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1468. Kézdi-szent-lelki Kozma Gábor ur 500 
pírt urb. pap és egy 1456-ban költ nemeslevelet 
(Becz Jakab nevére), 

1469. Dr. Lészainé, szül. Klítsovai Zsuzsána 100 pfrt. 
1470. Medgyes Ferencz, ügyvéd ur. 100,, 

1471. Sándor Gergely ut ov.e 100 

1472. B. Bánffy Déncs urr.. 100,, 
1473. A szászvárosi mükedvelő társaság ajánl 120 ,, 

készpénzt. 
Bd Nagy Sándor ur 18.n .ondosnin e.To100.,, 
1475. Szkálla József ur tizenkét dr. ezüst ér- 

met és négy r. r. tiz évig évenként. .. 20 ,, 
1476. Buzgó László ur két rendes r.. . 10., 
1477. Dr. Szabó István ur két r. r. . 10., 
1478. Kispál Albertur egy r. r... 
1479. Róth Louisa k. a. két oklevelet. 
1 80. Veres György ur három dr. érczet és 

egy Apafi korabeli pénzdarabot. 
14841. Tatarczi Spiridon 3 ezüst, egy réz ér- 

met és egy régi ezüst kalánt. 
1182. Rákosi János ur egyszer mind.. 5.,, 
1183. Forray István ur egyszer mind.. . 10, 

1484. Szigethi Sámuel ur egyszerimind. . a 10 , 
1485. Schenk József ur egyszer mindenkorra 40 , 
1486 Csürös András ur egyszer mind. 20,, 

államköt. 
1187. 
1198. 
1489. 

niá90. 
491 

1 92. 
1193. 
1194. 
1195. 
1496. 

Simon Gergely ur egyszer mind. 
Bányai Lajos ur egyszer mindenkorra . 
Tóásó István ur egyszer mindenkorra . 
Deák Zsigmond ur egyszer mind. 
Gombos György ur egyszer mind. 
B. Bánffy János egyszer mind. . 
Borsos József ur egyszer mind. 
Gönczi Endre egyszer mindenkorra 
Kis Albert ur egy rendes részvényt 
Issekucz János ur egy rendes részv 

1497. Szögyény Zsigmond ur egy r. r. 
1498. Muller Dániel ur egyszer mind. .. 
1499. Hosszu Farkas úr 9 dr. görög és 2 ró- 

mai érmet és egyszer mindenkorra. 
1500. Urbanecz Ferencz ur egy r. r.. .. 
1501. Bodor Ferencz ur egy 1600-beli kardot 

és egyszer mindenkorra........ 
1302. Schalmási Károly ur 4 római ezüst érmet. 
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1503. Pap István ur egyszer mindenkorra 
1501 Dr. Tóth egy rendes részvényt 5. 

(Folyt. követk.) 

BÁLINTITT. 
Történeti beszély, 

Malmaágyi sándortól. 

(Folytatás. *) 

Ujlaki Nagy Bálint alig hasonlitott valamiben fegyvertársá- 
hoz Termetle, arczvonásai, lelke egészen más természetüek 
voltak. Ő zömök , barna férfiu vala , életének legszebb korában, 
feltünöleg élénk tekintetűü lekete szemekkel, nem egészen sza- 
bályos, de elég ajánló, söt megnyerő arczvonásokkal; ajkait szép, 
hollószárny-alaku bajusz födte , melylyel amaz nem dicsekhetett; 
arczkifejezése nyilt, vidám, gondtalan, mint a kinek kedélyét 
se a multra visszamerengés, vagy talán éppen nem kedves em- 
lékek, se a kétes jövő gondjai nem zavarhatják s igy azon hely- 

zetbe, a melyet a jelen nyujt, mindig természetes könnyüség- 
gel beletalálja magát Ő nemcsak egy pontosan fizető , hatalmas 

*királyt szolgált, mint Konrád , a ki különben némi lelkesüléssel 
is ragaszkodott ez Európában akkor legtekintélyesebb koronás 
főhez. Ujlaki Báliut harczvágyát, hősi föllángolását egy virágzó 
nemzetteli vérrokonság , egy nagy haza szeretete és fényes csa- 
ládi név birásának öntudata éleszté Annak a hires Ujlaki 
Györgynek volt ő fia, ki a Lajtánál ama kemény természetü, az 
itéletben sanyaru és kegyetlen , a harczban bátor és vidám au- 
sztriai Fridrik herczeggel kettős viadalban küzdött s elbizako- 
dott kihivóját vérbe köpülvén és lováról ledöntvén, megölte, mi- 
által a német sergektől megnyomott magyar hadakat véletlen 
gyözelemre vezette, királyának (1V. Bélának) dicsöséget s hazá- 
jának három elfoglalt vármegyét szerzelt vissza. Ekkor kapta ju- 
talmul az Ujlaki-család a szentgyörgyi kastélyt és uradalmat a 
Mkker között, s emlékezetnek okáért a „Nagy veze- 
ték nevet. 1s 

Ujlaki Nagy Bálint tehát, bár egy ideig Wolfhárdnak, mig 

. 

*) Lásd a Kolosv, Közl. 70-dik számát. 

a Magyarország által 

zéputczai kereskedésébe beküldése mellett kiadatnak. 

NE BÁNTSD 
(h.) A birodalmi főváros egyik legtekintélyesb lapja, 

a „Wanderer* hasábjairól átveszszük a következő czikket: 
„Közelebbről megjelent Dr. Berghaus „Was man 

von der Erde weisz stb.:t czímű munkájának hatodik fü- 
zete, melynek 156. dik lapján szerző igy ir: „II. József 
egykor kimondotta a magyar rendeknek: „Én a német 
birodalom császára vagyok, minélfogva a többi államok, 
melyek birtokomban vannak, csak tartományok, az egész 
birodalommal összelüggésben egy testet képezők, mely- 
nek feje én vagyok. Ha a magyar királyság birtokaim leg- 
elsőbbike és legfontosbika lenne, annak nyelvét tenném 

országaimuralkodó nyelvévé, de igy a dolog másként áll.6e 
„E szavakban – ugymond Berghaus - nagy része 

rejlik a Habsburg-ház politikai bölcseségének, melynek 
feladata erőteljes karral vinni előre a néme- 
tség (Deutschihum) jobb szárnyán a lobogót az 
ujabbkori panslavismus ellen. De a pályát, me- 
lyen II. József oly bátran indult, utódai elhagyták, s te- 
remtő kezének műve nem talált folytatóra; a finn és 
szláv eredetü népek csöndes, zajtalan germanizálá- 
sa, s egy ebből származható szellemileg 
szabadabb, emelkedettebb erkölcsiség ter- 
jesztése helyett, a Habsburgok egy félszá- 
zadon át mind csak több-több engedményt 
nyujtának ama jövevényeknek Európában, ama 
maroknyi daczos népnek az urali és sziberiái pusztákról, 
a mely magyar nemzetnek adja ki magát. 
Ennek következései szemünk előtt folytak le 1848 és 
1819-ben. A german elem az ausztriai birodalomban ör- 
vény szélén állott, s vele együtt 18 millió szláv és 5 mil- 
lió ugrótlatár eredetü magyarra nézve a művelődés elve 
(das bildende Princip) is. 

Nem szükség éppen magyarnak vagy s lávnak len- 
ni, hogy az ember Dr. Berghaus ezen szavoait a legna- 
gyobb mértékben roszallja. Minden állampolgárban szá- 
nalmat fog ébreszteni azon elfogultság , tudatlanság és 
könnyelmüség, mely ama szavakban nyilalkozott. Honnan 
vesz magának oly ember, a ki ily gyarlóságot árul el, bá- 
torságot arra, hogy firkájanak oly fennhéjázó czimet adjon: 
„Was man von der Erde weiszt? Vagy ez lenne sommája 
a german ismereteknek Ausztria és belviszonyairól?Hiszen 
Berghaus szerint, a ki tudományosságát a german összes 
tudományossággal identizálja, II. Lipót, I. Ferecz, V. Fer- 
dinánd, a szolgálatban elaggott államminiszter Metternich, 

nagyrobecsült és hosszasan gyá- 

az másodvezérkedett, mig alárendeltje is volt, ha nem is nagyob- 
ban, de okvetetlen állott akkora tekintetben a fekele zászló har- 
czosainál, mint ez utóbbi, a ki nagyon ragaszkodott ugyan ön- 
kénteseivel a király palástjához, de végre is nem volt 1öbb egy 
becsületes kalandornál. 

Már négy év óta folyt a mindegyre megujuló harcz az olasz 
földön, s a közös veszély perczei és a békés órák élményei , 
leginkább pedig a személyes tulajdonok a két harczfit lelki-testi 
barátokká tevék. Bizonyára sok tekintetben ellenkezett természe- 
tük; de az ezeres kapitány nem becsülte kevcsebbre a rajna- 
parti kalandort, mint ez ötet. Mindketten birtak olyan lelki voná- 
sokkal, melyek durvább hösi korban is szükségesek voltak a bá- 
torság mellett, hogy két férfiu közt baráti viszony szövödjék. 

k tehát baráti vonzalommal keresték egymás társaságát, 
s nem egyszer történt, hogy - mint ez emlitelti éjen is -egyik 
vagy másiknak sátrában borozgattak, Konrád rendesen andalog- 
va, Bálint vidám kedvcsapongással. 

Ez éjjel szokatlan komor, elmerült és hallgatag volt a né- 
met lovag. 

— Igyál, Wolfhárd! biztatá őt az ezeres kapitány Ugy ülsz 
ott, mint egy kárvallott görög ; pedig nem azért jöltem ám ide, 
hogy még az én jó kedvemet is elrontsd, Az ördögbe is! vigan 
kell lenni. Négy hadnagy, sok olasz gróf, számtalan nemes, kato- 
nák és signorák , hallod komám? szép signorák estek fogságunk- 
ba. No... fel a kupával! 

— A sígnorák egészségeért! viszonzá Walfhárd, komoran 
és lomhán nyulva az öblös edény után, melyet kelletlenül ajkai - 
hoz emelt, s aztán—mintegy gyermekjátékból -egész megvetéssel 
egyszerre kihörpentett. - Egyébiránt -mondá lehangoltan— azt 
tarlom, jobb lenne, ha nem örülnénk oly nagyon azoknak a fog- 
lyoknak. Ármányos, cselszövő nép ez. Még vesztünkre is lehetnek. 

— A signorák talán... reád nézve, elhiszem, -ingerkedék 
Ujlaki. Majd elbocsátjuk öket Nápolyban. 

— Átkozom a városát! mióta a Terra di Lavoro felé in- 
dultunk, mindig annak neve boszant. 

— Hadd el, majd elfoglaljuk és más nevet adunk neki a te 
kedvedért. Minek akarod, hogy nevezzük ? 

- Az igéret városának, viszonzá a német lovag gúnyo- 
san, Ez leginkább fog találni, mert királyod nehány hó óta pon- 
tatlanúl fizeti zsoldunkat; százötvenezer aranyunk van ben, s a 

szolt nádor József főherezeg, csak kontárok voltak a po- 
litikában; ők félreértették „a Habsburg-ház politikai böl- 
cseségét,6 sőt magok idézték elő az 1848-diki forradal- 
mat! A „Habsburgház politikájás-nak egyedüli ezélja, 
Dr. Berghaus szerint, a finn és szláveredetü népek csön- 
des, zajtalan germanizálása, — természetes, hogy csupán 
na kelelre szivárgó németség: érdekében. Hanem egy 
valóban hatalmas, szerves-ép Ausztria a különféle nép- 
törzsök és sajátságaik megsemmisitése alapján bizony so- 
ha se lesz alkotható; az erőszakosan kivitt el- 
vont egység nem életerős organismus, csak 
általános elgyöngités!- „A maroknyi, daczos 
nép, az urali és sziberiai puszták fiaité tehát, a kik „magyar 
nemzetnek adják ki magukat,:e Berghaus ur szerint, nem 
birnak semmi joggal, az 5 millió magyar csak „Fremdling 
Uj-Európa földén, s egyedül teljes kiirtatásra kell készen 
lennie! Először is némely historiai és ethnographiai kér- 
déseket intézhetnénk Berghaus urhoz, példáúl: vajjon a 
németek autochthonok-e Európában, s nem ép annyira 
jövevények- e Uj-Európa földén," mint a magyarok? A 
finnek nem jelentek-e meg Európában még a németek 
előtt 2 stb. De hagyjuk e kérdéseket. 

Berghaus ur, mint látszik, az ausztriai birodalom 
„finn és szláv eredetü népet szellemileg szabadabb, emel- 
kedettebb erkölcsisége elibe akarja vinni, s erre eszközül 
a „csöndes; zajtalan germanisalást:" más szóval: a neve- 
zett népek csöndes, zajtalan, szellemi megsemmisitését 
ajánlja. 

De a szellemileg megsemmisitett nép szellemileg 
szabadabb, emelkedettebb lesz-e, mint az önmagából fej- 
lődő nép2? Ugyan mi ez a szellemileg szabadabb, emel- 
kedettebb erkölcsiség (vagy műveltség, vagy közérzület, 
vagy tudja, Isten mit ért B. ur a „Gesittung alatt itt! ha 
az az egyéniség megsemmisitését kivánja, sőt föltételezi? 
Vagy hát csakugyan egyedül a germanisalásban fekszik a 
művelődés elve? S a 18 millió szláv és 5 (vagy helye- 
sebben 6-7 millió) magyar , kikhez még körülbelől 8 
millió román (olaszok és oláhok) számitandók, a mi együtt 
egy 31 milliós összegecskére rug, ne lenne-e egyébre 
jogosulva az ausztriai birodalomban, mint arra, hogy 
„ecsöndesen, zajtalanúl germanisáltassék? Nem any- 
nyi-e ez, mint a m. kormányt czélzataiban 
gyanusitni, ha politikájának czéljául valaki azon né- 
pek lassankénti megsemmisitését nevezi, melyek az alatt- 
valók többségét képviselik? Mi értelmet adjunk itt aztán 
azon dicséretnek, melyet Berghaus ur „a fiatalon-fris 
hadvezérnek, Ausztria harmadik császárának juttat? 

vajda már tizedikszer biztatott avval, 
kifizet. 

— Eh! nem teszek három napot, s a fekete zászló Nápoly legmagasabb tornyán fog lengeni. Hej, még ott látunk ám szép 
asszonyokat! 

— Szép dolog az, barátom!- felelé Wolfhárd; — de ha az első ostromnál vissza találnak verni, én nem tudom hogy nézek a nápolyi asszonyok szemébe. 
— Csak ne légy olyan szégyenlős; 

először visszavernek is ? 

hogy majd a fővárosban 

már mi van abban, ha 

(Folytatjuk.) 

TERMÉSZETRAJZI CZIKKEK. 
Mutatvány Erdély t.r. ismertetésénelk beveztéséből.*) ; 

Tisztán jut eszembe , midőn kilencz éves koromban, mint a nagyenyedi tanoda egyik növendéke ; lerovandó tanulmányaim napi feladványát, ki-kirándultam e város gyönyörü fekvésü te- metőjébe , hol búcs t véve az aranykoszoruzott nap tündöklő végsugáraitól, gyakran fölmerült bennem azon vágy : láthatni ama vértengert, hová e tűzgömb napi kerengő fáradalma után éji nyugalmára lemerült Alig tölt el még kétszer kilencz év, mi- dön a sors különös szeszélyéből hajóm már az Oceán feltornyo- sult hullámait szeldelé s olykor-olykor a felbőszült vihar dühön- gő rohama ellen küzdött. Vajmi jól eselt gyermekkori ábránd- jaimot, az éjnapegyen tájain valósulva láthatni, midőn a fénylő, sik tenger csak hirtelen rubinlángjával villámolt körültem, s e tüzmedencze fényébe mintegy megszégyenülve borult a 1ig csillámló nap. 

mélyében, kül- és felszi- Valójában lélekemelők az Oceán 
szinén koronként előtünedezni szokott jelenségek. A kedves Ma- gyarhon téres rónáit, a délamerikai pompásaknak ez édes test- 

* E czikkek érdemes irója, egész Erdély természettani ismerteté- sén dolgozik, e nagy műnek, melynek béfejezését évtized alatt reményli, bevezetéséből ezen mutatványt, s folytatva Borszék teljes ismertetését volt szives tárezánk számára megküldeni. Hisszük, hogy érdekes előadása szak- 



A lovagias és igazságszerető császár mindjárttrón- 
raléptével kimondotta a kormánypálczája alatt élő népek 

egyenjoguságát -hogyan lehet most Berghaus ur oly gon- 
datlan, hogy a felséges uralkodó szavait és igéreteit meg- 
hazudtolni akarja, midőn perfide sophismakkal elvédl a 

„zajtalan germanisaláste állitja? Nem annyi-e ez , mint 

gonosz indulatból felizgatni a szenvedélyeket, aláásni a 

népeknek uralkodójuk iránti bizalmát? — — 

Ugyanazon ember, a ki a 156-dik lapon a szlávok- 

és magyaroknak a germanisaltatás jogán kivül egyebet 

semmit se ad, már a 158-dik lapon a következőket irja : 

„Szép az, hogy most, miután az emberek mindenütt 

egyformává-tételének bolond eszméjével annyit törték 

magokat, lassanként ismét visszatérnek a régi bölcseség- 

hez, mely a fajkülömbség tekintetbevételét tanitja, mert 

ez a különbség mégis csak mindig feltünik , daczára a ré- 

gebben divatozott előkelő számba se vételnek , s daczára 

azon máznak, melyet civilisatiónk általán kiterjeszteni tö- 

rekszik. Az, a mit nemzeti jellemnek nevezünk , ezen ösz- 

szes eredménye a törekrések és szokásoknak, melyek egy 

nép eszméleti modorát képezik, inkább végalapjában meg 

nem nevezhető okokon nyugszik , nem pedig olyakon, 

melyeket a bonczoló ethnograph és statisticus nyomoz- 

hatni hisz. Örökölt erények és bünökben oly erő fekszik, 
mely legalább is sok emberéleten át a külsöő viszonyok 

miaden befolyásának ellentáll : a hajós a canadai tengeren 

még mindig testestől lelkestől franczia stb. Mindencsetre 

nagy az éghajlat, atársaság és az oktatás befolyása; azon- 

ban e befolyásokat még erősebbek, t. i. a különböző nép- 

törzsek örökölt hajlamai és hivatása győzik le stb.46 

Mit tartsunk most egy emberről, a ki már a másik la- 

pon magával ellenkezik, s elveit egészen megváltoztatja, 

a mit a szlávok és magyarok vagy más népekről beszól ? 

Joggal mondhatjuk neki : hagyjon békét „a németség jobb 

szárnyának 16 Az ausztriai birodalom m. kormányának 

nincs szüksége tanácsaira; jobban tudja az, minő erő fek- 

szik a nemzeti jellemben, s nem fogja azt meg semmisitni 

akarni ; elég jól tudja azt is, hogy miféle jogot szereztek 

a magyarok Uj-Európa földén, s mint szolgáltak az au- 

sztriai birodalomnak erős támaszánl ép a „németség bal 

szárnya ellen. A m. kormány soha se fog hódolni bizo- 

nyos áhitozásoknak, melyek Magyarországból európai 

Californiát szeretnének csinálni, tele az emberiség söpre- 

dékivel, mint a melytől az amerikai California hemzseg ; 

e kormány nem feledi, hogy minő erő szendereg egy 

népben, melynek ezeréves historiája van, mig másfelől 

mennyire a repülő homok természetével birnak azon tö- 

megek, melyeket a szél innen onnan hajt egy csoport- 

ba a világ minden szögéből 146 

SIKSOMLYÓ JÖVŐJE. 

Erdélyi kath. püspök ő nagyméltóságána
k egy nagy 

fontosságu főpásztori felhivását hozza a M. Fotár köze- 

lebbi (119) száma. A legszentebb, a nev
elés érdeke mel- 

lett egy meleg tőpásztori szózat ez , mel
y egyszersmind 

azon kegyelet és méltányosság zam
atját hordja magán a 

székely nemzet iránt, melyet e jóra való s a mult idők 

anyagi dicsőségében gazdag nemzet
töredék, e harczos hi- 

jü közvetlen ivadéka Etele világhirü hunjáinak , oly mél- 

véreit, oly jól csélt a tenger végtelen, sik terébe
n eszménytleg 

feltalálnom Amolt, a tuzok, ott a nyarga szalagázik , itt a kis 

procellaria pelagica, a hajók ez ö
rökös kisérője, villaa el az Oceán 

aquamarin szine folött, s néha b
ágyadtan a hullámra száll azon 

magát kinyugvandó. Amazok sivatagain homokfelleget araászt el 

a vihar az egési tHátárra — ki ne ismerné a ecsillámos ho
moke- 

söt? — Hit pedig egész vizgombőket b
ombaként lök fel mágasra , 

hol az egyes cseppeket is miriád részek
te zilálva alkotja az Öte- 

án láthatlan harmatesőit. Néha a tenger
 hullámait röopnant karé- 

jokká gyürüztető vad orkán uszó palotá
nkkal valódi kériugőt 

tánczola. Nyugottan nézém a fedélzeten e féktelen elemeknek 

sív tó rivalgásokban kitörő, egymássali küzdelmeit, mig alant 

a hajószobákban az utazók százai té
rdre borultan, jajveszéklé- 

sek közt rettegék a halált; mindiok nélkül, gondolámmagamban
, 

a természet örök rendje nem figyel n
yomorult halandók bajaira, 

a passatszelek tornadóit vagy az Oceán ömléseit e
gy földi h 

lom se vezényelheti kénye szerint; mióta
 földünk az ösminden- 

ség gózköréből kifejlődött , semmi külbef
olyás nem, érvényesit- 

heli tobbé magát 
yt 

; Nehezen mutathat fel egy tájkép a száraz földgömbön oly 

sötétkomor s egyszersmind oly ragyogó szi
nvegyületet, mint a 

minőt ez óriás vizmedencze szeszélyesen itt-olt előtüntet, mi- 

kor a száguldó elemek által felkorbácsolva
 hegyekké meredez , 

vagy pedig midőn sima tükrében a szikrázó nap és kaczér hold 

önmagával szépeleg, E szinezet utánzását
 a természet a művé 

lvalán rökre megtagadta Európa legkítünőbb képcsarno- 

birnak egyetlen természethű tengeri tájképpel nem
 hart- 

dlittoral) képmást értek, én itt, hanem azon magász
tos 

midőn a tengerészt az ég boltozata buvárharangként 

fedi. Én csak azon bámulok , hogy ama festész, ki e czélból az 

Oceánt különböző égöv alatt összehajózta, s e varázstünemény- 

nek egész sorozatát láthatá, hogy meri azok utánzása végelt 

ecselét vásznára emelni, E magasztos tüneményekn
ek nem szi- 

nezetét akarom felmutatni, mivel azok láthatásáért olvasóim a 

tenger hátára lennének utasitandók; han
em a természet buvár 

eszközeivel kivánom az Oceán történelmé
t ecsetelni, mely egy- 

koron hazánkat tökélelesen beborítván, fötényező volt Erdély 

területe külméjének mostani átalakitásá
ban. Erdőkoszoruzta hal- 

maink, épp ugy mint fővénydús völ
gyeink, a hajdani Occán 

más elémokkeli küzdésének végeredménye.
 Minden talpalattnyi 
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tán kiérdemelt. Szivünkből idvezeljük azon sugallatot,. 

mely egy középtanoda helyéül éppen éslegelőbb Csik-Som- 
lyót jelölte. Azon hegyiróna kerületében, melyet a Kárpá- 

tok mellékágazata egy kör-hegylánczozattal zár el s mint- 

egy elszigetel a nyiltabb közlekedéstől, öszvesen 92,449 

székely lakik, melynek kebli tanintézet hiányában az ön- 

kiképzés távol helyekre utazást, s igy a szegény nép ál- 

tal megbirhatlan áldozatokat követel. Az alább közlendő 

főpásztori szózat, fényes áldozati ajánlat kiséretében, e 

helyzeten ohajt—s bizvást reméljük— fog is segiteni. Fel- 

szólalás ez a néphez egy lelki atyától, ki a nép áldozatá- 

hoz képest sokszorozza áldozatát, annyi részvétet érde- 

melvén az, a mennyire saját érdeke mellett lelkesedni és 

áldozni tud; örömre lelkesit minket e főpásztori iratban 

még azis, hogy sorai közt Háromszéknek is remény nyuj- 

tatik egy tanintézethez, melyet a Székelföld e legdúsabb s 
legbájlóbb vidéke eddig nagy sajnálatra nélkülözött, 

De a főpásztori felhivás melegebben s avatottabban 

szól, mint mink szólhatunk álljon tehát az szórul-szóra 
lapunk hasábjain : 

50 
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LASJSOS, 

Isten s az apostoli sz. szék kegyelméből erdélyi püspök. cs. k. 

valóságos belső titkos tanácsos, egri főegyházi olvasó-kanonok, 

cs. k. tiszteletbeli udvari káplán, arany-érdemkeresztes, a szent 

hit-tudomány tudora, s a t. 

székelyföldi kedves kath. hiveimnek uúdvoz- 
let és áldás az Urban! 

Főpásztori szivem szeretetének teljéből akarok hoz- 
zátok szólani oly ügyben, melynek létesitése a katholi- 

kus székely nép boldogabb jövőjének egyik fő eszközlő- 

je leend. 
Kevés szóval adandom elő, a mit mondani akarok. 

Mert nektek, Krisztusban szeretett hiveim! kik ősi di- 

csöségtek magasztos érzetétől lelkesülve gyermekeitek 

nevelését, s ez által nemzetetek szellemi emelkedését 

eszközölni mindenkor ritka buzgósággal igyekeztek, elég- 

ségesnek tartom kijelelni az útat, mely jövendő jobb- 

léteteknek biztositására vezet, a végre, hogy az éret- 

tetek tenni és áldozni kész Főpásztorotoknak szándékát 

közakarattal felkaroljátok , és áldozataitok által dicsősé- 

gesen életbe léptessétek. 
Hajdan a harezmezőn jeleskedtetek, s tudom ösei- 

tekhez méltók leendetek, ha a felséges apostoli Fejede- 

lem hű vitézségteket a legmagasb trón és a haza védelmé- 

re igénybe veendi. De tinérdeketek és a kedves hon ja- 

va, becsülete mást is vár töletek. A székely népnek, ha 

az egyházi és állami közhivatalokban nevének régi dicső- 

ségét méltán hordozó fiakat, hü és okszerüleg munkás 

honpolgárokat, és egy vallásosságában boldog nemzedé- 

ket nevelni akar , az egyház által táplált és szentesitett 

tudományosság és miveltség mezején is jeleskednie kell. 

Ezt saját kebelében felállitandó, korunk igényeinek tel- 

jesen megfelelő tanintézetek által érendi el. IIy intézetek 

volnának: 
1. egy a mostaniaknál tökéletesebben fölszervezett 

nyolcz osztályu teljes középtanoda ; 
2. egy jól elrendezett oskola-tanitói képezde; és 

főld, melyet honunk térein a földész ekéje felhasit s mindén leg- 

kisebb göröngye hegyeinknek , mit borászat érdekében a gazda 

kapája felporhanyit, a nagy világténger egykori lerakodásának 

szüleménye levén, hazánk egész hullámos lerületének viz általi 

képződése kétségéről ma már többé szó se lehet. 

A lermészettanokbani haladásnak ezen dicső korszakában 

a kémlő buvárlat már áthatolt magának a térnek és időnek vég- 

felenségein is, s az örokkévalósággal határos távolban fedezett 

fel uj világokat, melyeknek teremtése s alakulása csak most kez- 

dödik, s hová a perczenként negyedfél millió. mérföldet szágul 

dó víllány is csak harmincz ezer milliádok alatt juthatna el. 

Naprendszerünk egyik bolygójának szilárd égi testekké még most
 

alakuló gözgyűrü böl kilesle magának az egész világegyetemnek 

fejlődése törvényeit. A közel holyongó holdnak már halm
ait és 

völgyeit is megmérte, s áthatolván a föld különboző rétegein, 

felfedezte azon parányi habarcz és ázaléklérgeket , melyek myri- 

ádjaiból annyi szirteink alkotvák — szóval az égnek és földnek 

csodáit, mint a felfegyverzelt vizsga szem remek vivmányait, sze- 

münk elébe terelé. Nem lesz tehát érdektelen, ha a földi vizegye
 

temnek eredetére is futólagosan visszapillantunk, s annak ko- 

ronkénti átalakulását az évezredek századain keresztül egészen a 

jelenkor g legalább egy könnyüded körrajzban kiemeljük. 

Minden művelt olvasó előlt eléggé ismeretes lesz földgöm- 

bünk amaz átalános szerkezele, hogy felszinén a szélességi fok 

különbsége nélkül több száz tűzhegyekkel bir, a földsark mel- 

letti jégtorlaszok között éppen ugy, mint az egyenlitönek pálma
á- 

érdel felett, s látszólag minden rend nélkül vannak rajta szét- 

szórva, de a tudomány által mégis tömeg- és sorvulkánokra 

osztályozvák. Nagy része e tüzhányóknak szunyadoz ugyan, de 

néha-néha a gyomrukba beszivárgolt s gözzé vált viznek fesz- 

erejétől háborítva — vagy pedig izzó bensőjöknek a szüntelen 

fejlődő szénsavgáz nyomásából okozolt hullámzásai által izgatva
, 

földet dúló rengésekben adják tudtára ébredésöket a föld kü- 

lönböző népeinek. A földtesi ezen most említett szellentyüin kö- 

tonként kiömlő izzóntüzes folyadékból világosan lehet annak 

olvadt méhére következtetmni — sől azon kisérleteken alápult 

tényből, hogy a föld alatt minden 100 lábnyi mélységre a hő- 

mérő körülbőlül egy-egy Celsius fokot hág, azt is ki lehete szá 

mitani, hogy 5 mértföldnyi mélységre a láva már folyó , 10 

3. egy a képezdével szoros kapcsolatban álló négy 
osztályu elemi oskola. 

Szüksége van a katholikus székely népnek egy nyolcz 
osztályu középta nodára, mely tökéletes szerve- 
zése által a magas kormány és az egyház minden igényei- 
nek megfeleljen, magának egy nyilvános tanintézet jel- 
lemét és jogait biztositsa, a kath. székely ifjuságot az ál- 

lami hivatalokra kellőleg előkészitse , az erdélyi papság- 

ra és szerzetes rendekbe való felvételre kiképezze, és 

igy a székely nép előmenetelét és boldogulását könnyitse. 

Szükségtek van oskola-tanitói képezdére. Népne- 

velést hallotok; kedves fiaim! mindenfelől hangoztatni. 
Ez volt az egyháznak ösrégi ohajtása és törekvése. For- 
rón ohajtjátok azt bizonyára magatok is. De a népneve- 

lésnek tényezői a tanitók , kiknek hogy tanithassanak , 

tanulniok, hogy másokat képezhessenek, képeztetniök 

kell. A tánitók kiképeztetését az eddigi harangozói és ta- 

nitósegédi rendszer által, mikint tapasztalásból tudjátok, 

kellőleg elérni nem lehet. Segiteni kell a dolgon; segitve 

lesz pedig az oskola-tanitói képezde által, melynek mie- 

lőbbi felállitását, irántatok való atyai gondoskodásából ma- 

ga a cs. k. magas kormány is ujabb időkben ajánlotta. 

Szükségtek van egy a képezdével kapcso- 

latban álló négy osztályu elemi oskolára, 

melyben a képezdei tanulók gyakorlatilag is tanulhassák 

a helyes oktatás rendszerét, és melyben gyermekeitek a 

középtanodai tanulmányokra kellőleg előkészittessenek. 

Ha szerencsésen működő felgymnasiumot és képezdét 

ohajtunk, a jól rendezett elemi oskolát nélkülözni nem 

lehet. Mert ez amazoknak alapja. Alap nélkül pedig épi- 

teni nem lehet. 
A hely iránt, hol ezen intézeteket felállitani leg- 

czélirányosabb, csak egy vélemény uralkodhatik azok 

szivében, kik nem helyi és magánérdeket, hanem az 

összes katholikus székely nép boldogulását szokták sze- 

mök előtt tartani. Én e végre Csik-Somlyót jelelem ki: 

1. Mivel az erdélyi katholikus egyház ezen classi- 

kus földjéhez a székely nép vallásos emlékezeteinek leg- 

szebbjei kötvék , — mivel e hely, hol atyáitok és utódaik 

a boldógságos szent Szüznek édesanyai pártfogását kü- 

lönös módon tapasztalták, legalkalmasabb a katholikus 

érzelmeknek növelésére és szilárditására. B! 

2. Mivel Somlyó a több mint nyolczvan ezer katho- 

likus lelket számláló Gyergyó és Csik-Kászonnak , vala- 

mint felső Háromszék; Sepsi- Miklósvár, és Udvarhelynek 
mintegy középpontját képezi, hová szegényebb szülök is 

könnyebben küldhetik gyermekeiket, holimá is at négy 

gymnasialis osztály több növendéket számlál, mint bár 

mely más középtanodánknak mind a nyolcz osztálya. 

3. Mivel az oskolatanitói képezdére nézve sem le- 

hetne Somlyónál akár vallási, akár helyfekvési tekintet- 

ben alkalmasabb helyet kijelelni. e 

4. Mivel a köztetek mindenütt, hol főpásztori utaim- 

ban megfordultam, hangosan nyilyánuló közvélemény is 

Somlyót a fennirt czélokra legalkalmasabbnak itélte. 

Ohajtom, Krisztusban szeretett hiveim 1 hogy a hely 

iránt köztetek féltékenység és szakadozottság ne uralkod- 

jék. Egyforma szeretettel ölellek mindnyájatokat. Egy- 

forma közelségben állotok szivemhez, bár mily részében 

is lakjatok a Székelyföldnek. Csak öszpontosítani akarlak 

egy-mindnyájatokat egyformán érdeklő szent ügyben, 

nehogy szétszórva és kicsinységekben elpazarolva erő- 

mértföldnyire pedig minden általunk ismert szirtközetek megöm- 

lenek. Hogyha már meggondoljuk, hogy minden ily kiömlő láva- 

roham , sőt minden kis meleg forrás, mely lábainknál felbuzog, 

egy bizonyos mennyiségü hőségtől fosztja meg földünket; ön- 

kéntelen felvillan azon kérdés: honnan, egésziti ki elvesztet
t me- 

legét? Felelet: sehonnan , s ennek kimaradhatlan következmé- 

nye a föld szünteleni h lése. Tehát kétségenakivül valaha forróbb 

is volt. Söt ha ilyszerű egybevetésekkel az ürnek és időnek vi- 

szonylagos kezdetére visszafelé megyünk, világosan kitünik , 

hogy földünk egykoron egészen izzóniolyós lágy gömb volt, s 

minden most rajta találtató viztőmeg, utolsó elemeire feloszolva 

mindaddg éleny és köneny alakjában lebegett, mig a logalább 

50 foknyi hideget tartalmazó mindenség véghetlen űre izzó föl- 

dünk környezetét, az abból szüntelen kisugársó höség elnyelé- 

se által annyira hüték ,, hogy az egesz vizelem gözzé válva ne- 

héz felhök alakjában úszhatott annak zürzavaros légkörében, 
Vég- 

re ezen hőségkisugárzás, által, a forró gömb külrélege lassan- 

ként kemény kéreggé szilárdulván, bekövetkezett a körlég azon 

fokozata , melyben a setét-vastag, ködök vizcseppekké képződver 

reltentő záporokban omlottak a, föld szinére s annak felületét 

tökéletesen elboritván, alkoták a maig is fenálló, vizegyetemet. 

Erre a lángoló map e tömkeleg öléből ilyeténképp, kibontakozott
 - 

földi Oceánt első sugáraival üdvözlé, s ütokteljes, ere
jével kilej- 

té benney a lét csiráiból azon legelső élelmüves, lényeket, me- 

lyeknek némely nemelannyi millió éveken át, mind e mai napig 

életben maradlak. Az Oceánban derült fel 
tehát az élet első Naj- 

nalal E percztöl fogva meg is kezdődötta vizboritotta földgőmb
 

bellűzének és külvizének egymis elleni viszhatása. A napnak és 

holdnak vonszereje mind az izzóntüzes tömegben, mind 
pedig az 

azt körző nagy Öceánban az apály és, dagály változatait idézte 

elő, minek az lőn következése, hogy az első a még
 gyenge föld- 

kérget számtalan helyen megrepesztve azokon ki
tódult — kisebb, 

nagyobb halmokká merevedelt, s felmerité a tenger öléből szám - 

talan apró szigetcsoportozatban az első continenst; 
mig.ez itol- 

só sezen egyenetlenségeknek viszonti szétrombolására, egész tör 

megét szüntelen hullámoztatván, szármoztatá azon 
eredeti lera- 

kodásokat melyeknek! rétegeiben az öslényész az életmüzel első 

nyomait fedoezé fel. 
(Folytatjuk.) 



töketi szentszándékaitokat meghiusitsátok. Udvarhely és 
Marosszék bir középtanodáv, ha Isten éltet ad és a hivek 
közremunkálásai igyekezeteimet és áldozatkészségemet 
gyámolitandja, Háromszéknek is szerzendek Kantán egy 
a nép igényeinek megfelelő, soa középtanodaái czélokat is 
részben eszközleni képes ipartanodát; de felaymnasiumot 

és képezdét minden székben külön fölállitani képtelenek 
levén, központosalnunk kelliés közerővel a közboldogsá- 
got előmozditani. 

(Vége következik.) 

Jutalom hirdetés. 

Az erdélyi Gazdasági-egylet megbizásából a földmi- 

velési és állattenyésztési szakosztály idei julius 30 és 31- 

dik napján tartandó baromtárlaton következő állatnemeket 

fog jutalmazni: 
1. Egy negyedfű legszebb bikát. 
2. Egy másodfű legszebb bikát. 
3. Egy legjobb tejelő magyar faj tehenet 
4. Egy legjobb tejelő fajbeli memesitett tehenet 

s Ezen két jutalom kiosztásánál tekintet lészen a 

borjazásóidejére is 
5. Egy másodfü legszebb üszőt. 
6. Egylegjobb tejelő bivalyt. Feltételeztetik a sze- 

Hdség is 
7 Egy pár legerősebb és szebb igavonó ökröt. 

8. Egy ezen nyilatkozat kibocsátása után hizóba ve- 
tett legkövérebb sertést. 

9. Egy idei febr. 1-jén innen született legszebb ma- 

laeczot. 
101 Egy fejér mangalicza kant. 
1d. Egy fejéramangalicza koczát. ű 

12. Egy fejér kost [az elsőnél a gyápju, amásodiknál atenyész 

13. lögy fekete kostjképesség is tekintetbe vétetik. 

14. Egy legszebb uj faju kakast. 
A béküldendő állatok Kolozsvártt a külső-kö- 

zéputezában a Kilin-telken fognak közszemle végett a ki- 

jelölt időben kiállittatni és a jutalmak a bizottmány által an- 
nak eredménye szerént kiosztatni. 

A béküldendő állatok julius 29-kén estig bejelentve 
legyenek 

Mulhatlan kellék minden darabnál a községi igazolás 
a felől Mogy az kinek:kinek saját tenyésztése, valamint 
a 418: 9. pontok alatti föltételek hitelesitése. 

A dífjak legalább a tavaly hasonnemű állatokra tet- 
tekkelegyértéküele lesznek. Részletes jelentést a gazda- 
Közönség e tárgyban a díjak begyülte után rögtön veend. 

Kelt az erdélyi Gazdasági-egylet földmivelési és ál- 
lattenyésztésr szakosztályának 1857. május 8-kán tartott 
üléséből. 

Tisza Lásztló, szakelnök. Biró Lajos, szakjegyző. 

Keleti levelek. 

Bukurest, 1837. máj. (Egyházaink keleten.) Mig 
elközelgetnének a dunai fejedelemségekre nézve azon 
nevezetles napok, midőn az unie melletti és elleni küzdel- 
mek eredményeit itten tükör és homály nélkül szemlélhet- 
ni szerencsések leendünk, — közben legyen mondva ha 
igaz hogy Moldovában a pópákat az uniotól ollóval és be- 
retvával rettentgetik vissza, itt Krajovából azonörvende- 

tes tudósitást irjáka Secolul-századnak—hogy a rim- 
niki episkop ezzel éppen ellenkezőleg, körlevelet menesz- 
tett paptársaihoz, hogy az unio megnyerhetéseért templo- 
maikban tartsanak isteni tiszteleteket;, -engedje meg ön, 

hogy tisztelt lapja hasábjain körvonalozhassám az oláhor- 
szági magyarság egyházi, polgári és társas 

életét. = 
Mikor kezdett a magyarság főleg Erdélyből nagyobb 

tömegekben ide átvándorolni, szorosan meghatározni 
nem tudomy nem, mert semmi adattal, mivel ezt kimutat- 

hatnám , nem binok. Mult századokhból fennmaradt ma- 
gyar egyháznak, iskolának semmi nyomára nem akadtam. 
Emliti ugyan Ürmösi?) hogy 1690. Rákóczi itt megfor- 
dulván, Matkai és Décsei két nemes fáradozásai folytán 
már akkor alapittatott volna Bukurestben a Tíntina Boului 

) (ökör kutja ) nevü helyen magyar reform. egyház, s en- [ 
nek első papja Müller v. Molnár lett volna; de az itteni 
Mtheran. egyház történelme Molnár Istvánról azt tartja , 
hogy ez az ő legelső papja volt és 1744 után élt , ugy 
hogy az emlitett, helyen alapitott lutheran. templom sem 
tudja 4730-on felül vinni történelmi adatait. Ha valaki 
Erdélyben e tekintetben bővebb történelmi adatoknak vol- 
na birtokában, igen kedves szolgálatot tenne ennek közlé- 
sével mind a két itteni prot. egyháznak. 

A mostani bukuresti reform. egyház alapitása s ezzel 
az itt szerte-szét tengődő magyarság összegyüjtése s ben- 

nök a nemzeti s vallásos szellem fölébresztése legbizo- 
ny 0 abban csak e század elejére 1815-re esik, s hogy a 
most mindenhol oly élénken jelenkező anyanyelv iránti 
buzgalomnak , az itteni magyarság nem lön áldozatjává, 
ez néhai t. Sükei lelkésznek oly elvitázhatlan érdeme me- 

4 Az elbujdosott magyarok Oláhországban. Kolozsvárt. 1844. 
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Iyért az ő emlékének hálával tartozik nemzetünk. S e te- 
vékenysége az idvezültnek nem csak Bukurestre terjedt 
ki. Vándorbotját kezébe véve fölkereste a Krajován) Pi- 
testen ?) Ploesten 4) s más helyeken tartózkodó magyarokat 
összegyüjtögette, szervezte s hol csak valami segély- 
forrást nyithatott, káplánokat hozatott, kik lelkészi és 
tanitói minőségben működtek, s oly jól esik még most is 
elgondolni, hogy csak egy pár tizeddel is előbb a szegény 
reformalt magyar apostolok, ha nem is templomokban , 
legalább magános házaknál Oláhország különböző vidékein 
egyszerre négy helyt hirdették magyar nyel- 
ven az Isten igéjét. De fájdalom, ez csak volt, s 
többé nincsen. A buzgó magyar apostol elhunytával 1848. 
kihalt a közszellem, nem volt, ki őket összetartsa, pár- 

tolva védjel szóval tettel lelkesitse. A krajovai, pitesti, 
Dloesti filiák feloszlottak, egyedül a bukuresti egyház áll 
még ma fenn élő emlékeül a boldogult 33 évi ernyedetlen 
szorgalmának. A többi ekklesiák romjain igaz még más 
idegen egyházak alapitása is csak terv, de napról-napra 
halad e terv előre s oly biztos számitással, hogy félszázad 
mulva bajosan leszki, álktanimerje, hogy az irt helyeken 
valaha magyarok és reform. egyházakis voltak. 

Nem tudna-e ezen az erdélyi migs. egyházi főta- 
nács, a rövid időn, mint hallom, Vajda-Sz. Ivánon egybe- 
gyülendő köz-zsinat segiteni? Vagy nem lehetne ez mél- 
tó tárgya a leendő magyar honi zsinatnak? nem lehetne-e 

módo: találni, hogy az irt helyekre, bár innepekre egy-egy 

ehez vannak közelebb; Krajovára talán Enyedről, mi- 
nek idővel azon üdvös eredménye is lehetne, hogy vagy 

egy legatus megkedvelné az itteni vizet,s betelnék rajta 
az itteni olák közmondás: Dumbovica ape dulce, — csine 
bea nu se mai ducse, da ke ducse jar s intartse. 

Ilyen formán vagy még gyökeresebben kellene e 
bajon segitni főleg az erdélyieknek, mert másként ők 
vesztenek el legtöbb testvért és rokont. Miérb? mert a ki- 
vándorlás főleg a forradalom után felette nagy,*) kik 
itt mindenfelé elszéledve, örökre elveszitjük öket, pedig 
a kivándorlás minden évben többszöröződik. Gondoljunk 
a csángókra, hol már az ifju nemzedék ha hitét nem is, 
de nyelvét nagyrészben elfelejtette.8) 

Vallásos és magyar szellemi életről Bukuresten ki- 
vül, tehát e honban szó se lehet; itt van minden, mi van. 
Egy kis fatemplom és torony , mi oly szük, hogy a nép 
fele se tér belé s hogy kénytelen idegen templomba járni; 
pedig a vallásos érzület naponként élénkül, minek élőbi- 
zonysága, hogy a legzordonabb időben is vasárnap megte- 
likoa templom?). Az egyház vagy iskola szükségére készek 
utolsó pótrájokat oda adni, az eddigelő annyira divatozó 
vadházasság naponként gyérül a tavaly épitett iskola, félő, 
hogy pár év alatt szük lesz. Irodalmunk pártolása mindin- 
kább szélesbedik. Jár ide öt magyar lap, az olvasó-egylet 

könyvei száma nyolczvan darab , magyar naptár elkél 
évenként 300 darab; biblia, imakönyv, zsoltár 30—40 da- 
rab?). – Nem is ártana egy magyar fiek-könyvárulatot 
valakinek állitani, s ekkor még több elkelne , legalább az 
iskolai prot. és kath. könyvek nem volnának oly méreg 
drágák. 4 

Jövő levelemben, ha elfogadja, irok az itteni magya- 
rok szellemi és anyagi foglalkozásáról; ugy arról is, hogy 
ki jöhet ide át, ha rá ér a vándorlás vágya , talán vagy 
egyet megtérithetek, azok közöl, kik vaktába neki indul- 
nak, s itt Californiát képzelve, később nyomorultan ten- 
gődnek vagy szégyennel térnek vissza az egyetlen 
HNédes anya keblére. 

Addig is az ég áldja meg önt, kivánja 

KOOS FERENCZ. 
hely. hitü lelkész. 

Fekete-tó, máj. 16-dikán. Második estve vagyok már 
itten megszállva, s az e perczben kapottn.-váradi sürgöny 
következtében lehetek még akár egy hétig; mert erdélyi 
herczeg-kormányzónk ő magassága legujabban ide érke- 
zett utasitása szerint f, hó 26-án kell N.-Váradon ujra 
megjelennünk, hogy az akkor e bihari fővárosba fényes 
bevonulását tartandó Felséges Uralkodó Párnak Erdély 
részérőli hódolatunkat bemutassuk. Képzelheted barátom, 
hogy én háromszéki F e kete-Ügy meltőli székely ember 

2) Innen 24 mértföld , itt az összes prot. száma 300 lélek, fe- 
le bizonyosan magyar. 

83) Innen 12 mértföld, itt is van 200 lélek; reform. van 50 lé- 
lek, s van egy telkök, melyet Dr. Szókely hagyott nekik, de 
pusztán áll. 

4) Innen 6 mértföld, itt, Kipián, Tergoviston, Valenban, Bu- 
zeoban van 80 —90 magyar ref. család. 

5) Két év alatt 24 fiut és 114 leánykát confirmáltam, kik 
mind a forradalom után jöttek át; hát a kik más városokba elszé 
lednek, ki confirmálja ? 

6) Mondhatná valaki, hogy fogja fel e sorok irója a dolgot, 
ott hol ny t, Sükei elvégezte, s ne logyen méltatlan utódja a 
méltó apostolnak: de higyék el, uraim! teljes lehetetlen; mert mig 
én oda barangolnék, azalatt itt nincs ki helyeltem templomban, 
iskolában, temetés, keresztelés körül szolgáljon, én megpróbáltam 
többször, de haza, jöve m ndig kárát láttam egyházunknak. Egy 
Tcsak egy. 

T) Acszerfeletti távolság miatt csak vasárnap délelőtt tart- 
hatunk isteni tiszteletet, hétköznap soha sem. 

8) Hát még a katholikusokat is ide számitva az iskolai és 
imakönyvekre nézve. 

mily dobogó szivvel érkeztem vala e hó 14-én estefelé 
Magyarországnak e hasonlag Fekete nevet viselő fal- 
vába, legkevésbbé sem kétségeskedve a felől, hogy más 
nap estve ott leszek én is a magasztos népünnepélyre egy 
nagy kerületből összesereglett nép között, s. mint kelle 
másnap már jókor fájdalmasan szorongó szivvel halla- 
nom a sebes-postai tudósitást, miszerint Ő cs. k. Felsé- 
geik körutja 10 nappal továbbra van elhalasztva , a kis 
Gizella herczegnő ő fenségének közbejöttgyöngélkedése 
miatt. A fenséges szenvedőnek már csak magyar emléke- 
ket eléidéző neve is mindig érdekessé tette előttem az 
Uralkodó háznak e reményteljes viruló sarját, s ime e 
drága emlényvirágnak élete éppen most vagyon veszély- 
töl környezve, midőn ezer meg ezer ajkak éljenje várta a 
Felséges szülék ölében érkezendőt. 

Ily állásában a dolognak nem voltmittennem több követ 
társaimmal együtt, mit néhány napra visszarándulnom Ko- 
lozsvárra , hol régi ismerősim , barátim nyájas körében 
töltsem a várakozás napjait, ámbár nem tagadom, hogy 
egy pár perczig N. Váradra is gondoltam, hol a már el- 
helyhezkedett követ-társaim természetesen több sajátsá- 
gos látványon legeltetik szemeiket. Azonban B. Hunyad- 
ra visszaérkezvén, a velünk szembeérkező herczeg-kor- 
mányzó ő magasságától veszszük az uj utasitást, hogy for- 
duljunk vissza, vagy ott helyben várjuk el atovábbi ren- 
deletet, mert a körülmények oda is fordulhatnak, hogy 
az erdélyi követségnek Budán kellene a hódolatot atrón 
zsámolyánál bémutatnia. Igy láthatám ez nap még ujból 
a Fekete-Sebest, mint önti bé tulnyomó szennyes sziné- 
vel a Nagy-Sebest , láthatám ujból a haragos zöld-szinü 
erdőket azon keskeny vólgy körül, hol mintha Erdély 
akarna egy csókot nyomni a testvér Magyarország széles 
képére, de ahoz a nagy Királyhágó miatt oly nehezen 
juthat. 15-én este csakugyan változatosság kedveért Csu- 
csán ütém fel háromszéki sátoromat, egy genialis árpa- 
kása malom szomszédságában, s ma ismét e fekete fa- 
lubb mozdulván által, hogy szükség esetében közelebb 
lehessünk hódolati útunk dicső czéljához, vevők esti 9 
órakor a fennebb érdekelt sürgönyt, mely szerint, 26-án 
leend a várva-várt legmagasabb bevonulás, N. Váradra. 
Nem leve hát semmi budai utazásomból, mely a magasz- 
tos czélon kivül csak azon okból is érdekelt volna engem 
Fekete-Ugy vidékéből kiszállott székely, embert, mert 
hallani ugyan sokat hallottam már Budavára felől, de lát- 
ni azt még soha sem láttam. Megyek hát holnap reggel a 
közel N. Váradra, s már néhány nap óta ott mulatozó 
székely és szász követ-társaimmal együtt fogok én is a 
multon merengeni s a fáradságos jelenből nézni az öröm- 
teljes jövendő elé. A viszontlátásig , s ha érkeznem le- 
het — irásig. 

cs. 

Nyilvános köszönet. 
Kolozsvári könyvárus t. cz. Stein Jánosur a bukuresti ev. 

ref. iskola szegényebb sorsu gyermekei számára alólirthoz har- 
mincz darab különböző magyar könyvet volt szives küldeni, azon 
nagylelküség nyilvánitása mellett, hogy ha iskolánknak szüksé- 
ge leend más vagy ezekhez hasonló könyvekre, a hiányt öröm- 
mel fogja pótolni, mely nemes-szívű adományzért és igéreteért 
a fennirt uraságnak egyházunk nevében nyilvános köszönetet 
szavazok. Bukurest, máj. 8. 1857 f T 

Koos Ferencz, 
h. h. lelkész és egyház elnök 

KOLOZSVÁRT NAPLÓ. 
* Mult szombaton és vasárnap Pesti Béla , mint álbüvész , 

szép számu közönség, előtt kétszer lépett fel a nemzeti szinház- 
ban, s ha nem ragadta is a nézőket oly rendkivüli bámulatra, 
mint az „északi büvész ,46 de mindenesetre kielégité mutatvá- 
nyaival a várakozást Kukoriczából főzött kávét és csínált fagy- 
laltot; poharakat, üvegeket varázsolt egyik asztalkáról a má- 
sikra; egy üres kalapból isten tudja mi mindent szedegetett elő 
egy meszelyes pohárba betöltött egy dézsa vizet, s bebizonyi- 
totta, hogy a rendkivüli biztosságot igénylő kártyadobáshoz 
nem szükség 20 évi gyakorlat stb. Sokszor megtapsolták, s több 
mutatvány kiviteli módját megfejtette. le 

betrichevich Horváth János ő exclja, a VI-dik dra- 
gonyos ezred proprietariusa , városunkban mulat szellemdus csa- 

adjával egyült, hova ő éxeját szeretelt anyja halála folytán 
csa- 

ládi körülményei hozták. Ted hal 

= Benedek József ismert irónk, Pestről városunkba ér- 
kezett családja látogatására. 

* F, hó 11-dikén a pesti egyetem részéről a kinyomatott 
Nádor-Codex, mint a magyar irodalomnakegy az egyetemi könyv- 
tárban kéziratban feltalálható becsesemléke, Toldy Ferencz könyv- 
tári főnök urtól bevezetéssel és felvilágositó jegyzetekkel ellátva 
Ő cs. k. Ap. Felségének egy saját küldöttség által átnyujtatott. 
Ö Flge e nyelvészeti , valamint művészi kiállitás tekintetében is 
felette érdekes irodalmi terméket, s az ugyanakkor fölterjesztett 
három ünnepi versezetet magyar, német és deák nyelven látható 
tetszéssel kegyteljesen fogadni méltóztatott.. 

* Május 13-ról olvassuk a hivatalos „B. P. Hírlap'"-ban: 
Gizella főherczegnő ő cs, fensége megbetegedése miatt az or- 
szágban teendő legmagasb utazás 10 napra elhalasztatott. Már 
tegnap este mutlatkoztak a kis főherczegnő ő cs. fenségénél a 
kezdő fogadzás jelei, melyek később szokottnál fenyegetőbb for- 
dulatot vettek, az éjjelen átafogadzás görcs-rohama ismételt izben 
kitört, s a mai délelőtt folytán ismét bekövelkezett; minélfogva 
mindenki érthetőnek fogja találni, hogy Ő Felsége nem is gon- 
dolhatott arra, a fenség s szenvedő gyermek kórágyát elhagyni, 
Hogy alattvalói üdvriadalát és lelkesült it elfo- 
gadja. Ő cs. k. Felsége legkegyelmesebben szükségesnek látta, a ű 



mára kitüzve volt legmagasb elutazást egyelőre 10 napra elha- 
lasztani. — A két testvér városban, mig a kis főhgnő egészségi 
állapota kedvezőbb fordulatot nyerne, minden bárminemű ünne- 
pélyek, melyek a szeretett Császárné mélyen szomorodolt szivét 
csak sérthetnék, félbenmaradnak. Azonban a Buda-Pesírőli leg- 
magasb elutazásnak köztudomásra juttatott elnapolása Ő cs. kir. 
Felségeik a két testvérvárosbani legm. mulatásának a korábbani 

közlött ut-programm szerint megállapitott második időszakában 
semmi változás nem fog történni. 

** Mint a budapesti hivatalos lapban olvassuk Ö cs. k. Ap. 
Felségeik nagyobb leánya, ZSÓ fia főherézegnő ő cs. k. fensége 
is lázba esett. v 

* A „Wien Ztg. maj. 12-ről írja : Ö cs k. Ap. Felsége a 
jubilaeumi kiállitás meglátagatására Pestről külön ide sietni mél- 
tóztatott, s ma 10 órakor Vilmos Főherczeg ő csász. fnge s gróf 

Grünne altbgy ő exja kiséretében az Augartenbe érkezelt. Ő Fel- 

sége legelőbb a virágkiállitást méltóztatott megszemlélni. A ter- 

ménytárlat kitünő tárgyát képezé a legmagasb figyelemnek. Ő Flge 

a sz. flóriáni főm. praelatussal és a f. ausztriai bizottság főnöké- 
vel hosszabb ideig beszélgetni, s a tárlatban d. u. 2 óráig mél- 
tóztatott mulatni. 

* Császárné Ő Felsége a pesti szegény-gyermekkórházat 
is meglátogatván, bemutattatott a buda-pesti gyógyszerésztestü- 
let által a Felséges Uralkodó Pár honunkbani mulatása emlékére 
alapitott ágy és az alapitó testület előljárói. Bemutattattak továbbá 
a pesti takarékpénztár által tett „Erzsébet-alapitvány" az Ő cs. 
k. Felsége V Ferdinand, az intézet m. pártfogónője Hildegard 
Fhgnő, Álbert Fhg és mások által alapitott ágyak. A bemutatott 
beteg gyermekek közöl egy V Ferdinand Ö Felsége alap. ágyán 
fekvő 4 éves fiu vonta magára szeretetreméltósága által már az- 
előtt is a közfigyelmet, de különösen akkor, midőn Császárné 
Felsége a szobába lépvén, kellemteljes megjelenése által a kis 
fiut annyira elragadá, hogy ez gyermeki öszinteségével minden 
tartózkodás nélkül felktáltott : „Jaj be szép 11 — Valamint a be- 
teg gyermekekre, ugy minden jelenlévőre Ő cs. k. Felsége sziv- 
jósága varázshatast gyakorolt. 

* Az „Erzsébet" czimű eredeti magyar diszopera szerzői 
értékes császári ajándékokban részesültek. Erkel Ferencznek és 
Doppler Ferencznek egy-egy értékes gyémánt gyürü, Doppler 
Károlynak és Czanyuga Józsefnek 50-50 arany nyujtatott át 
legmagasb megbizás következtében. 

küdbá 
Anglia. Az osztrák-angol szövetségi szer- 

ződés felől ujabb időben többször volt emlités téve a 

lapokban. A „Hamb. B. H.4 bécsi levelezője kétség- 

be vonja ugyan egy ily szerződés létezését; azonban még 

is jellemzőnek tartja e hirt a politikai helyzetre nézve, a 

mennyiben a bécsi és londoni kabinetek közt valóban fen- 

álló barátságos viszonyok már is közbirtokává lettek az 

európai közvéleménynek. E szives közeledésre telt első 

lépések nem Bécsből indultak ki. Bécsben szintugy mint 

Londonban egyszerre hitték elérkezettnek azon pillanatot , 

a melyben kicsinyes diplomatiai faggatásoknak az egyik 

részről meg kell szünniök, másrészről pedig feledésbe kell 

menniök a végett, hogy gyakorlati érvényre juthasson 

azon mindkét félnél ujra fölébredt belátás, miszerint Ausz
- 

tria és Angolország még mindig természetileg arra uta- 

sitvák, hogy egymás szövetségesei legyenek. 

Maj. 8-dikán Lord Panmurenak Ashburnham meg- 

támadói elleni fennebbi nyilatkozatára a Times némi meg- 

jegyzéseket tesz, s a hadminister azon állitását, hogy nem 

illó fiatal tiszteknek előljáróik ellen sajtó utján fellépni, 

határozottan roszalja, csak akkor lesz felesleges a sajtó 

pirálata, ha a tábornokokat s tengernagyokat nem születés, 
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hanem személyes érdem után mozditják elé , mint a többi 
európai államokban. Lord Panmuret tegnap megtapsolták 
a tábornokok, ministerek és peerek, de ne feledjék ezen 
urak, minő országban élnek, magokviselete illő Orosz 
vagy Frankhon intézményeihez , de másként áll Angol- 
honban. 

A trónbeszédet a Naty News altatónak, a ház tetejére 
egyhangu neszszel hulló essőcseppnek nevezi. 

Francziaország. Az „Universt hevesen neki esett 
a „J. des Debats-nak azért, hogy ez nem akarja 
hinni sz. Cupetin csodatérdeit. A „Debats!6 felel a 
megtámadásra, mint illik. A „Univers""-nek – ugymond 

— szive mélyében éreznie kell, hogy az egyház ez által 
nem jut hatalomhoz a lelkek fölött, ha azt állitja, hogy 
egy barát a légen átröpült; hanem ez csak akkor történ- 
hetik , ha tanai valamint magaviselete által megmutatja , 
hogy kebelében élni lehet, a nélkül, hogy az értelmi- 

séget és méltóságot föl kellene áldozni, hogy a népek 

hivek maradhatnak hozzá s mégis tetszésök szerint kor- 
mányozhatják magokat, – hogy az egyház a tudomány- 
nyal, szabadsággal és közjóléttel összeegyeztethető sat. 

— Cowley lord nem hagyta el Párist a franczia 
császár nyájas rábeszélésének engedve; hanem a Glou- 
cesteri herczegnőnek , Viktoria királynő nagynénjének 
a propos bekövetkezett halála fölmentette mégis a komoly 
lordot azon diplomatai kötelme alól, hogy az orosz nher- 
czeg tiszteletére rendezett ünnepélyekben részt vegyen. 
Az érintett halál alkalmából egyébiránt a párisi udvar is 

négy napi gyászt öltött. 
Törökország. A dunai fejedelemségekből 

mint tudjuk , panaszokat küldtek Párisba az unio-párt 
hivei, azzal vádolván a kaimakánokat, hogy ezek a vé- 
lemény-nyilatkozhatás szabadságát megszoritják — s most 
újolag is megerősitik, hogy Francziaország e panaszok 
alapján csakugyan szót emelt a kajmakánok eljárása el- 

len , minélfogva b. Bourqueney Bécsben több ér- 
tekezletetis tartott B uol groffal és Kallimaki hg. tö- 
rök követtel, a nélkül azonban, hogy az értekezletnek 
eredménye volt volna. Nem valószinütlen, mikép az 
eredménytelenség oka a fölebbi insinuatiókkal merőben 
ellenkező tudósitásokban fekszik. Ezek is megerősitik 
ugyan, hogy a vélemények szabad nyilatkozása meg van 

szoritva, de ennek épp magok az unionisták okai, kik 
legalább Bukurestben valódi rémuralmat gyakorolnak , 
hol a központi clubb oly hatalmat ragadott kezéhez, mely 
a jacobinusok napjaira emlékeztet. Az oláh politikai vi- 
lágon — ugymond a „Kr Z.fs — vihar zugása huzódik ke- 
resztül; minden forr és működik hatalmasan s Oláhor- 
szágban egy 1848. év feltámadása látszik készülni. Az 
unio melletti izgatás növekszik s a tulszabadelvü pártnál 

az már rögeszmévé vált. Mindent megkisérlenek, hogy 
a népet a legnagyobb izgalomba helyezzék , s a bizto- 

sok, kiknek a párisi békekötés szerint a nemzet szük- 

ségeit és szellemét tanulmányozniok kellene, vajmi ke- 

veset tesznek arra, hogy a fogalmak tisztuljanak, sőt 

vannak köztük, kik az izgalom árjába rohantak. Ghika 

fejdelmet majd a legsulyosabb bünökkel vádolják, majd 

ismét kilátást nyujtanak neki a legfőbb méltóságra, s ugy 

látszik , mikép hiányzik benne az erély, ezen ellenkező 

lökésnek ellent állni. Ha a kormány azon választói jegy- 

HIRDETESEK. 

zékeket, melyek meg vannak hamisitva, s melyekbe sok 
jogtalan név van bécsempészve, helyre akarja igazitni, 
ez ellen még a hatalmak biztosai is kikelnek, sőt állitó- 
lag még a választási szabályok megváltoztatása iránt tör- 
ténuék javaslatok. A biztosok ez eljárása alól azonban 

kivételt látszik tenni az angol követ;ekinek magatar- 
tása a bécsi elhatározó körökben elismerésre talál. A 
török kabinetnek helyzete ily viszonyok közt természe- 
tesen csak kevéssé képes megszilárdulni, folyvást ellen- 

kező irányzatok által ostromoltatván. A franczia sajtó 
folytosan szitja a lángokat s a „Pays" menthetetlenül 
elvesztettnek nyilatkoztatja a portát, ha a franczia politi- 
ka által magát vezéreltetni nem engedi. 

A „Journal de Constantinople" szerint néhány 
cserkesz törzs Shamylt, e félig mythologiai hőst, 
főnökéül elismerte , s azon ponton áll, hogy az oroszok- 
kal kötött fegyverszünetet felbontsa. 

UJpoe , 

— Pári z s. Berlinből azon kedvező tudósitás érke- 
zett maj. 12-én, mikép a porosz király a neuenburgi ügy 
végszabályozását illető javaslatokat a császár közbenjá- 
rására elfogadja, s nem akarja a swaitzi kormány kimély- 
telenségét rosz néven venni. - Sándor orosz czár saját 
kezü iratában köszöni meg Napoleonnak Constantin her- 
czeg szives fogadtatását. - Minden körülmény oda mu- 
tat, hogy a persa schah rectificalta a béke okmányt. Igy 

mindenfelől mulnak a viharok, s a harcz furiái legfelebb 
Chinában lelnek menedéket. 

Párisból irják: máj. 4-én Czartorisky 
Ádám herczeg, ki Páristól távol volt, visszaérkezett , 
hogy résztvegyen honfitársainak egy gyülésében s meg- 
ünnepeljék a máj. 3-ki alkotmány évnapját. A gyülés 
után lakoma volt egy nagy vendéglőben. A haza függet- 
lenségére poharakat üritettek, s csak akkor vevék észre , 
hogy a vendéglő orosz zászlókkal volt ékitve, Constan- 
stin nherczeg tiszteletére. A zászlókat a lakoma végé- 
vel szedték le. 

– Berlin maj 13-án az országgyülés tegnap dél- 
után 7 órakor a ministerelnök által berekesztetett. A trón- 
beszéd megelégedést fejez ki a határozattá vált előter- 
jesztvények felett. Felemliti az államszerződvényeket, s a 
külföldi bankjegyekkeli fizetés tilalmára vonatkozólag 
azon remenyét fejezi ki, hogy ezen törvények szükséges- 
ségét másutt is elfogják ismerni. 

— Spanyolország helyezetét igen sötét szinekkel 
festik. Némely tartományokbaa polgárháború kiütésétől 
lehet félni; az országutakat carlistákká átöltözött rabló- 
bandák teszik biztalanokká, s a pártok keblében teljes 
egyenetlenség ura kodik. Ily szomoru helyzet közepett 
fog legközelebb összeülni a cortes- gyülés, s nagyon 
kétséges, ha vajjon alkotmány-ellenes eszmék befolyá- 

sa alatt választatván meg, meg tudand-e felelni magas 
feladatának. 

Mécsi börzén. Május 11-dikén. Magyar urbéri pap. 801. 
Nemzeti kölcsön 8418/16. Arany pénz 7/, Ezüst ő. 

——--..........— 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

c480) e-8) Sors-szám: Vezeték és keresztnév, község, ház szám. 

1 d ézé A II-dik osztályba tartozandók. 
z S. pa aik irétek Gyergyó-Tekerőpatak 300. 

ói cs, kir. járási hivatal részéről következendő katona kötelezettek, kik az idei ólyom Ferenez Sz-miklós 590. 

tzn skalraval om elemek meg, azon hozzáadással szólittatnak fel, ha a koronaor- 90. A NM-dik sztályba tartozandók. 

szágokban, tartózkodnak egy, s ha külországokban három hónap alatt magokat személyesen 28 Gyergyó-Kilyénfalva 

ide jelentsék, vagy pedig a jeleni tartózkodási helyüket e "járási mhivatallal tudassák, el- Fö Nagy János ,Ditró 

eekkző csetben ez 1dő elmultával az 1852-dik évi ujonczozási szabály 3b. S- értelménél mint 46. Tskeám, b Hos 15. 

ökevényel k i ié ü ljárás fog használtatni. -dik osztályba tartozandók. 

szökevények fognak tekintetni es ellenök sana elt an vdk 16. Gábor Péter Gyergyó Kilyénfalvya – 

Sors-szám: Vezeték és keresztnév, község ház-szám. z6 Sánta Mibély zmillós 
( Ppál Lajos Gyergyó Alfalu. 64. bá4. Szilvás Todor Borszék 63. 

llss alalo 94. 58. Boér oenete a Péternéé Zsedánpatak 71. 

erszó ajGáboreé Tölgyes l. 64. GyőrkelJánosnan n imin Gyergyó ujf 204. 
a- ni k ené Békas e A écs. kir. járási hivataltól, Gyergyó-sz,-miklóson, április 27-kén, 1851. 

65b. rekup János zsedánpatak 133. 184) (1-2) lében, Krakkóban lévő birtok-részök, mely all 

100. Balhon Péter a Kataliné Békás 87. Nehány napok mulva indulok Szebenbe öszvesen 800 nyolczszáz vékára való 1 ső 

107. Oláh Miklós a Demeteré Bélbor 37. több egyének urbariális pénzeiket kivenni, osztályu szántóból. 100 /. száz szekér szánát 

- 111. Gyöngy János Gyó sz. mikl. 830. kiknek ily nemü dolgok vagyon ottan, szive: termő jó minőségű kaszálóból, 3,000 / há- 

130. Lengyel Péter k ,V e6l. sen magamra válolom annak eligazitását. romezer veder bort termő jó fekvésű szőlő- 

144, Kicsi Tamás „Vasláb 10. Kolozsvártt, 19, máj 18b57. hegyből, melynek 1/ egy harmada miv 

- 6. Tatár Ignácz Sz. mikl. 917. Gyúlai Sámuel alatt van, udvar, pincze, gabnás, nagy kiter- 

- 15L eBuslik Antal ,„Szmiklós — lakom farkas utczába 81 szám alatt Jedésü csűrös, veleményes és 1,000 / ezer 
62. Majláth Gabor Tekerőpatak T 2) termőfát meghaladó gyümölcsössel, ugy éven- 

Szilágyi József „Sz.-miklós — Néhai tanár INCZE DÁNIEt. úr könyvei, ként 200 / kétszázpengő forintokaát felülmu.- 

2 pákó János lal melyek közt sok igen jó német és magyar ló királyi haszonvételekbőli jövedelemmel, a 
Osvári Józsel „Sz.-miklós — munkák, különösön a legjobb kiadású latin lehető ürpéri kárpótlással eladó. Értekezhet- 

Demeter Mihály slfalu Classikusok vagynak és Bierer conversations 11 személyesen, vagy dijazott levéllel Pécsi 

Jákobi Antal szrlós 473. lexicona. Folyo hó' 21 kén az az áldózó cső- Ferenezezel krakkóban e 

: Jánosi György . znn lós törtökön délelőtti templomozás után, s ha- 

Herláv Gábor a Jeremiásé a al- akkor mind el nem kelnének, delután 2 órán (173) (3-383) 
1 Anton Nagy el kezdve elfognak árvereztetni, az ev. ref. Col 200 azaz kétszáz darab könyvek, több- 

Fészki Ignácz Seiklóa T legium épületében, az 2-ik szám alatti teremben. nyire régirománok igen jutányos áron eladók. 

Bodó János ekdsze T 181 ös Bővebb értesitést vehetni róla a szerkesz- 

Nagy Antal "Ditró . tőségnél. mim leo 
Remete — Birtok-eladás. isn poa" sítd Timár Gergely 

A Pécsi örökösöknek K. Fejérvár köze- s Eue, e ma 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


